
Pääasian asianosaiset 

Valittaja: Bahía de Bizcaia Electricidad, SL 

Muut osapuolet: Gas Natural SDG, S.A., Endesa S.A., Hidroeléct
rica del Cantábrico, S.A. ja Administración del Estado 

Ennakkoratkaisukysymys 

Voidaanko kasvihuonekaasujen päästöoikeuksien kaupan järjes
telmän toteuttamisesta yhteisössä ja neuvoston direktiivin 
96/61/EY muuttamisesta 13.10.2003 annetun Euroopan parla
mentin ja neuvoston direktiivin 2003/87/EY ( 1 ) 10 artiklaa tul
kita siten, että se ei ole esteenä tässä menettelyssä tarkasteltujen 
sellaisten kansallisten lainsäädäntötoimien soveltamiselle, joiden 
tarkoituksena ja vaikutuksena on sähköntuotantotoiminnasta 
maksettavan korvauksen alentaminen määrällä, joka vastaa vas
taavalla ajanjaksolla maksutta jaettujen kasvihuonekaasujen 
päästöoikeuksien arvoa? 

( 1 ) EUVL L 275, s. 32. 

Ennakkoratkaisupyyntö, jonka Conseil d'État (Ranska) on 
esittänyt 5.12.2011 — Société Geodis Calberson GE v. 

FranceAgriMer 

(Asia C-623/11) 

(2012/C 39/21) 

Oikeudenkäyntikieli: ranska 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Conseil d'État 

Pääasian asianosaiset 

Valittaja: Société Geodis Calberson GE 

Vastapuoli: FranceAgriMer 

Ennakkoratkaisukysymys 

Onko 18.1.1999 annetun komission asetuksen (EY) N:o 
111/1999 ( 1 ) 16 artiklan säännöksiä tulkittava siten, että niissä 
annetaan Euroopan unionin tuomioistuimelle toimivalta rat
kaista oikeusriidat, jotka koskevat niitä edellytyksiä, joiden mu
kaisesti interventioelin, joka on nimitetty vastaanottamaan Ve
näjälle veloituksetta toimitettavien elintarvikkeiden toimituspal
veluja koskevan tarjouskilpailun aikana tehtäviä tarjouksia, suo
rittaa maksettavan maksun tarjouskilpailun voittajalle ja joiden 

mukaisesti tarjouskilpailun voittajan tämän elimen hyväksi tal
lettama toimitusvakuus vapautetaan, ja erityisesti, onko sillä toi
mivalta ratkaista sellaiset oikeusriidat, jotka koskevat interventi
oelimen näiden toimien suorittamisessa tekemistä virheistä ai
heutuvan vahingon korvaamista? 

( 1 ) Maataloustuotteiden jakeluohjelmasta Venäjän federaatiolle annetun 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 2802/98 soveltamista koskevista yh
teisistä yksityiskohtaisista säännöistä 18.1.1999 annettu komission 
asetus (EY) N:o 111/1999 (EYVL L 14, s. 3). 

Valitus, jonka Polyelectrolyte Producers Group ja SNF SAS 
ovat tehneet 6.12.2011 unionin yleisen tuomioistuimen 
(laajennettu seitsemäs jaosto) asiassa T-1/10, 
Polyelectrolyte Producers Group ja SNF SAS v. Euroopan 
kemikaalivirasto (ECHA), väliintulijoina Euroopan komissio 
ja Alankomaiden kuningaskunta, 21.9.2011 antamasta 

määräyksestä 

(Asia C-626/11 P) 

(2012/C 39/22) 

Oikeudenkäyntikieli: englanti 

Asianosaiset 

Valittajat: Polyelectrolyte Producers Group ja SNF SAS (edustajat: 
asianajajat K. Van Maldegem ja R. Cana) 

Muut osapuolet: Euroopan kemikaalivirasto (ECHA), Euroopan 
komissio ja Alankomaiden kuningaskunta 

Vaatimukset 

— On kumottava unionin yleisen tuomioistuimen asiassa 
T-1/10 antama määräys. 

— On kumottava Euroopan kemikaaliviraston (ECHA) tekemä 
päätös, joka koski akryyliamidin tunnistamista asetuksen N:o 
1907/2006 59 artiklan mukaisesti aineeksi, joka täyttää ke
mikaalien rekisteröinnistä, arvioinnista, lupamenettelyistä ja 
rajoituksista annetun asetuksen (EY) N:o 1907/2006 ( 1 ) 57 
artiklassa asetetut edellytykset tai 

— toissijaisesti palautettava asia unionin yleiseen tuomioistui
meen, jotta se ratkaisee kumoamiskanteen, ja 

— vastaaja on velvoitettava korvaamaan kaikki oikeudenkäyn
tikulut (mukaan lukien unionin yleisessä tuomioistuimessa 
aiheutuneet oikeudenkäyntikulut).
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